
SUSTANCÍA ACTIVA
 Sal de sodio del polímero acrílico (poliacrilato de sodio) ................................................ 4.3%
 Constituyentes sin efecto, como adyuvantes de pulverización ..................................... 95.7%
 Total ........................................................................................................................ 100.0%

MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

PRECAUCIÓN
Peligroso si es ingerido, inhalado o absorbido a través de la piel.
Evite el contacto con los ojos y la piel, puede causar irritación.

Evite respirar la niebla del rociado.
Vea el Panel Posterior para Declaraciones de Precauciones adicionales 

 

Fabricado por
Paramount Products 1, LLC Exención de responsabilidad:
612 Beachland Blvd, Vero Beach, FL 32963 Siempre consulte la etiqueta del producto
(914) 502-0106  antes de usar Polymer Taxi.
www.PolymerTaxi.com 

Contenidos Netos
1 Litro

Humectante no iónico
Tensoactivo esparcidor con 
redistribución de humedad
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INSTRUCCCIONES PARA SU USO
INFORMACIÓN GENERAL

IMPORTANTE: Antes de usar este producto, lea todas las Declaraciones de Precauciones, Instruc-
ciones para uso y Condiciones de venta.

PARA USAR CON PRODUCTOS REGISTRADOS PARA: USO AGRÍCOLA, ACUÁTICO, FORESTAL, 
INDUSTRIAL, MUNICIPAL, EN TIERRAS NO DESTINADAS A CULTIVO, ORNAMENTAL, CAMINOS 
DE TRÁNSITO, CÉSPED Y OTROS.

Polymer taxi es un tensoactivo con mayor dispersión y humectación formulado para aumentar la 
eficacia y la adhesión de los químicos aplicados, mediante la redistribución de la humedad del 
ambiente. Polymer taxi contiene una barrera de tres niveles, con una sola vía de entrada y una 
sola vía de salida, que se une al área tratada mediante una capa de adhesión de poliacrílico super 
elástico (nivel inferior). La parte hidrofílica intermedia (nivel intermedio) absorbe y distribuye con-
tinuamente la humedad, reposicionando tanto el agua como cualquier solución química aplicada. 
La capa exterior hidrofóbica (nivel exterior) permite que el agua pase a través de la capa interme-
dia mientras que, al mismo tiempo, incrementa la resistencia a la lluvia en los químicos aplicados. 
Polymer taxi contiene un agente reticulante diseñado para introducir en el polímero y liberar del 
mismo (introducir y liberar el agua y el químico), permitiendo que el químico aplicado ejerza su 
objetivo designado repetidamente cada vez que sea expuesto a la humedad. Este revestimiento 
resistente al agua, pero permeable a ella, permite que el químico aplicado permanezca en su sitio 
tras repetidas exposiciones a la humedad.

COMPATIBILIDAD

Polymer taxi es COMPATIBLE CON LA MAYORÍA DE LOS PRODUCTOS DE PROTECCIÓN DE CULTIVOS, 
HERBICIDAS, PLAGUICIDAS, ACARICIDAS, FERTILIZANTES, FUNGICIDAS, REGULADORES DE CREC-
IMIENTO VEGETAL Y NUTRIENTES VEGETALES.

INSTRUCCIONES DE MEZCLADO

Antes de cualquier aplicación, todo el equipo de mezcla y aplicación por aspersión debe estar 
limpio. Siga cuidadosamente todas las instrucciones de limpieza en la etiqueta del plaguicida.
Lea y siga las precauciones, restricciones, y recomendaciones en las etiquetas de todos los pro-
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ductos usados con Polymer Taxi. Use de acuerdo con las instrucciones más estrictas de la etiqueta 
para cada producto en el tanque de mezcla. 

 1. Llene el tanque a ¼ o ½ de la cantidad total de agua antes de añadir Polymer Taxi. 
 2. Agregue la cantidad requerida de Polymer Taxi mientras mantiene una agitación vigorosa. 
 3.  Agite hasta que Polymer Taxi se encuentre completamente en solución. El concentrado de 

Polymer Taxi en solución tendrá una apariencia casi clara. Nota: La apariencia de pequeñas 
partículas puede indicar la presencia de condiciones de agua dura, lo cual puede requerir 
del uso de un suavizador de agua.

 4.   Agregue el producto químico deseado de acuerdo a sus instrucciones, mientras continúa con 
la agitación vigorosa.

 5. Termine de llenar con agua hasta el nivel de volumen de aspersión deseado.

Aplique dentro de las dos primeras horas después de haber mezclado para obtener mejores re-
sultados. Si la solución de aspersión se deja reposar, agite a fondo de nuevo antes de aplicar.

PROPORCIÓN DE USO

Tierra / Aire: Use 1 ml de Polymer Taxi por cada 1 Litro de volumen de aspersión terminado.
Mochila de aspersión / aspersores manuales: Use 1 ml de Polymer Taxi por cada 1 Litro de 
volumen de aspersión terminado.

NOTA: Para la mayoría de las aplicaciones, aplique suficiente Polymer Taxi para permitir una humectación 
y deposición uniforme del spray en el área tratada sin escurrimiento indebido. Se considera que las 
proporciones de uso recomendadas son adecuadas para la mayoría de los usos. Sin embargo, algunas 
aplicaciones pueden requerir mayores o menores tasas para efectos óptimos. Siempre es recomendable 
una prueba de compatibilidad si la mezcla de la combinación deseada no se ha usado previamente. En la 
mayoría de los casos permite que se aplique la tasa más baja recomendada en la etiqueta.

DECLARACIONES PRECAUTORIAS
PRECAUCIÓN: Causa irritación ocular moderada. Peligroso si se ingiere o inhala. Evite el contacto 
con ojos y ropa. Evite respirar las nieblas del asperjado. Lávese las manos a fondo con agua y jabón 
después de manipular el producto y antes de comer, beber, mascar chicle o fumar. Quítese y lave la 
ropa contaminada antes de usarla. 
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PRIMEROS AUXILIOS

Para ayuda en caso de una emergencia química que involucre un derrame, una fuga, incendio o 
accidente, llame a CHEMTREC 01-800-681-9531. Tenga el contenedor del producto o la etiqueta a 
la mano cuando llame al centro de control de intoxicaciones o el médico; o busque ayuda médica.

EN CASO DE CONTACTO 
CON OJOS:

•  Mantenga los ojos abierto y enjuague lenta y generosamente con 
agua por 15 – 20 minutos.

•  Remueva los lentes de contacto, si los hubiere, después de los 
primeros 5 minutos de enjuagado, y continúe enjuagando los ojos.

•  Llame al Centro de control de intoxicaciones o al médico para un 
tratamiento más especializado.

EN CASO DE CONTACTO 
CON PIEL O ROPA:

• Quítese la ropa contaminada.
•  Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua por 15 – 20 

minutos. 
•  Llame a un centro de control de intoxicaciones o al médico para un 

tratamiento más especializado.

EN CASO DE INGESTA: •  Llame a un centro de control de intoxicaciones o al médico para 
un tratamiento más especializado.

• Si la persona es capaz de tragar, dele a beber un vaso de agua.
•  No induzca el vómito a menos que lo indique el Centro de con-

trol de intoxicaciones o el médico.
• No dé nada por la boca a personas en estado inconsciente.

IF INHALED: • Mueva a la persona al aire limpio.
•  Si no respira, llame al 911 o una ambulancia, luego proporcione 

respiración artificial, de preferencia de boca a boca de ser posible.
•  Llame a un centro de control de intoxicaciones o al médico para un 

tratamiento más especializado.
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ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
ALMACENAMIENTO: Almacene los productos a temperaturas por arriba de 38°F (> 3°C) y por 
debajo de 100°F (< 40°C). Conserve el producto almacenado en áreas frescas y secas para 
evitar temperaturas extremas. Almacene únicamente en su contenedor original. Mantenga el 
contenedor cerrado herméticamente. No contamine el agua, alimento o piensos durante el 
almacenamiento o la eliminación. No permita que el agua se introduzca en el contenido de este 
contenedor. No almacene cerca del calor o de flamas abiertas. No almacene junto con agentes 
oxidantes ni ácidos o bases fuertes.

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO: Los desechos que se obtienen del uso de este producto 
pueden ser eliminados en el sitio de uso o en una instalación aprobada para la eliminación 
de desechos. No contamine las fuentes de agua por escurrimiento cuando limpie el equipo, 
cuando tire el agua de lavado del equipo ni cuando rocíe los residuos.

ELIMINACIÓN DEL ENVASE: Realice el tripe lavado (o su equivalente). La mejor opción para la 
eliminación de los envases vacíos es el reciclado. La Junta de Reciclaje de Envases Agrícolas 
(ACRC) opera el programa nacional de reciclaje. Para contactar tu reciclador estatal o local 
ACRC, visite la página web de la ACRC e www.acrecycle.org. Si no es posible reciclar, agujere 
el envase y deseche en un relleno sanitario, o mediante incineración, o si está permitido por 
las autoridades locales y estatales, mediante quemado. Si se quema, manténgase alejado 
del humo.

Para ayuda en caso de una emergencia química que involucre un derrame, una fuga, incendio o 
accidente, llame al número gratuito 01-800-681-9531.
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CONDICIONES DE VENTA – GARANTÍA LIMITADA Y LIMITACIONES DE  
RESPONSABILIDAD Y REMEDIACIONES

Lea la información que se presenta a continuación antes de comprar o usar el producto. Si 
los términos no son aceptables, devuelva inmediatamente el producto sin abrir.

Se considera que las instrucciones para el uso de este producto son confiables y debe seguirse 
cuidadosamente. Sin embargo, es imposible eliminar todos los riesgos asociados de forma inher-
ente con el uso de este producto. El daño a los cultivos, la inefectividad u otras consecuencias 
indeseadas pueden resultar debido a factores tales como el momento y el método de aplicación, el 
clima y las condiciones del cultivo, la presencia de otros materiales u otros factores de influencia, 
todos los cuales se encuentran fuera del control de PDS Agriculture Solutions (la “Empresa”) y 
del vendedor. Adicionalmente, el incumplimiento de las instrucciones de la etiqueta puede cau-
sar daño a los cultivos, los animales, el humano o el ambiente. La Empresa garantiza que este 
producto cumple con la descripción química de la etiqueta y se ajusta de manera razonable a los 
propósitos mencionados en las instrucciones de uso sujeto a los factores mencionados arriba 
que se encuentran fuera del control de La Empresa. La Empresa no hace ninguna otra garantía 
o representación de cualquier tipo, expresa o implícita, relativa al producto, incluyendo ninguna 
garantía implícita de comerciabilidad o de ajuste para cualquier propósito particular, y ninguna 
garantía sería implícita por la ley. La remediación exclusiva contra La Empresa, por cualquier 
causa de acción relacionada con la manipulación de este producto, se limitará a, a elección de La 
Empresa, uno de los siguientes: devolución del valor de la compra pagado por el comprador o el 
usuario, para el producto comprado o sustitución del producto usado.

El comprador y el usuario reconocen y asumen todos los riesgos y responsabilidades derivados de 
la manipulación, almacenamiento y uso de este material fuera de las instrucciones aquí propor-
cionadas. En la medida permitida por la ley, La Empresa no será responsable y renunciará a todos 
y cada uno de los reclamos contra La Empresa por daños consecuentes, incidentales, indirectos o 
especiales o gastos de cualquier naturaleza incluyendo, pero no limitado a, pérdidas de ganancias 
o ingresos. Lo anterior es una condición de venta por La Empresa y el vendedor y es aceptada 
como tal por el comprador.




